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[TRANSLATION - TRADUCTION]

TREATY' OF BROTHERHOOD, COOPERATION AND COORDINA-
TION BETWEEN THE SYRIAN ARAB REPUBLIC AND THE
LEBANESE REPUBLIC

The Syrian Arab Republic and the Lebanese Republic,

On the basis of the distinctive fraternal ties that link them and that draw their
strength from their roots of kinship, history, common affiliation, joint destiny and
shared interests,

In the belief that the attainment of the fullest cooperation and coordination will
serve their interests and provide means of ensuring their development and progress
and of safeguarding their regional and national security, that it will promote their
prosperity and stability and will enable them to cope with all regional and interna-
tional developments, and that it will meet the aspirations of the peoples of the two
countries in compliance with the Lebanese National Charter approved by the Na-
tional Assembly on 5 November 1989,

Have agreed as follows:

Article 1

The two States shall endeavour to achieve the highest degree of cooperation
and coordination in the political, economic, security, cultural, scientific and other
fields for the benefit of both fraternal countries within the framework of their indi-
vidual sovereignty and independence and so as to enable the two countries to use
their political, economic and security potential to provide for their prosperity and
stability, protect their regional and national security and broaden and strengthen
their joint interests in confirmation of their fraternal relations and as a pledge of their
common destiny.

Article 2

The two States shall endeavour to achieve cooperation and coordination be-
tween them in the fields of the economy, agriculture, industry, commerce, transport
and communications and customs, to set up joint projects and to coordinate devel-
opment plans.

Article 3

The interdependence of the security of the two countries shall require that
Lebanon shall not, under any circumstances, be made a source of threat to the
security of Syria, or Syria to the security of Lebanon. Accordingly, Lebanon shall
not afford passage or provide a base for any force, State or organization seeking to
infringe upon its security or the security of Syria, and Syria, desiring to ensure the
security, independence and unity of Lebanon and harmony among its citizens, shall
not permit any action which threatens the security, independence or sovereignty of
Lebanon.

I Came into force on 3 June 1991 by the exchange of the instruments of ratification, which took place at Beirut, in

accordance with its provisions.
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Article 4

After the institution of political reforms in constitutional form in accordance
with the provisions of the Lebanese National Charter and on the expiry of the
time-limits prescribed in the Charter, the Syrian and Lebanese Governments shall
decide on the redeployment of Syrian forces in the region of the Bekaa and the entry
to the Western Bekaa at Dahr el Baidar as far as the line Hammana-Mdairej-Ain
Dara and, in case of need, at other points to be determined through the agency of a
joint Syrian-Lebanese military commission, and agreement shall be reached be-
tween the two Governments concerning the determination of the size of the Syrian
forces, the duration of their presence in the above-mentioned areas and the relation-
ship between these forces and the authorities of the Lebanese State in the places
where they are present.

Article 5

The inter-Arab and international foreign policy of the two States shall be based
on the following principles:

1. Syria and Lebanon, as Arab countries, are bound by the pact of the League
of Arab States, by the Joint Defence and Economic Cooperation Treaty between the
States of the Arab League and by all agreements ratified within the framework of the
League. They are also Members of the United Nations and are bound by its Charter
and are members of the Non-Aligned Movement;

2. The common destiny and common interests of the two countries;
3. Each of them shall support the other in matters pertaining to its security

and national interests in accordance with the provisions of the present Treaty.
Accordingly, the Governments of the two countries shall endeavour to coordi-

nate their inter-Arab and international policies, to achieve the fullest cooperation in
inter-Arab and international institutions and organizations and to coordinate their
positions on the various regional and international issues.

Article 6

The following organs shall be set up to achieve the objectives of the present
Treaty, and other organs may be created by decision of the Supreme Council re-
ferred to below:

1. The Supreme Council

(a) The Supreme Council shall comprise the President of the Republic in each
of the Contracting States together with:

- The Speaker of the People's Assembly, the Prime Minister and the Deputy Prime
Minister of the Syrian Arab Republic;

- The President of the National Assembly, the Prime Minister and the Deputy
Prime Minister of the Lebanese Republic.

(b) The Supreme Council shall meet once a year and whenever necessary at a
place to be agreed.

(c) The Supreme Council shall establish the general policy for coordination and
cooperation between the two States in the political, economic, security, military and
other fields and shall supervise their implementation and shall endorse the plans and
resolutions adopted by the Follow-up and Coordination Board and by the Foreign
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Affairs Committee, the Economic and Social Committee, the Defence and Security
Committee and any committee created subsequently.

(d) The resolutions of the Supreme Council shall be binding and shall enter into
force within the framework of the constitutional arrangements of each of the two
States.

(e) The Supreme Council shall determine the subjects on which the specialized
committees shall be entitled to adopt decisions, which shall acquire executive force
as soon as they have been promulgated by such committees, in accordance with the
constitutional arrangements and principles of each of the two States or to the extent
that they do not conflict with such arrangements and principles.

2. Follow-up and Coordination Board

The Follow-up and Coordination Board shall comprise the Prime Ministers of
the two countries and a number of ministers concerned with relations between them,
and it shall be entrusted with the following functions:

(a) Following up the implementation of the decisions of the Supreme Council
and forwarding to the Council reports on the stages of implementation;

(b) Coordinating the recommendations and decisions of the specialized com-
mittees and forwarding the proposals to the Supreme Council;

(c) Convening meetings as necessary with the specialized committees;

(d) The Board shall meet every six months and whenever necessary at a place
to be agreed.

3. Foreign Affairs Committee

(a) The Foreign Affairs Committee shall comprise the Ministers for Foreign
Affairs of the two countries.

(b) The Foreign Affairs Committee shall meet once every two months and
whenever necessary in each of the two States alternately.

(c) The Foreign Affairs Committee shall endeavour to coordinate the foreign
policies of the two States in their relations with all other States and also to coordi-
nate their activities and positions in inter-Arab and international organizations and
shall for that purpose prepare plans for adoption by the Supreme Council.

4. Economic and Social Committee

(a) The Economic and Social Committee shall comprise the ministers respon-
sible in the two States for the economic and social sectors.

(b) The Economic and Social Committee shall meet once every two months
and whenever necessary in each of the two States alternately.

(c) The mandate of the Economic and Social Committee shall be to endeavour
to achieve the economic and social coordination of the two States and to prepare
recommendations to that end.

(d) The recommendations adopted by the Economic and Social Committee
shall become effective after endorsement by the Supreme Council, subject to the
constitutional principles of each of the two States.
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5. Defence and Security Committee

(a) The Defence and Security Committee shall comprise the Ministers of De-
fence and the Ministers of the Interior of the two States.

(b) The mandate of the Defence and Security Committee shall be to study
means of ensuring the maintenance of security in the two States and to propose
joint measures to withstand any aggression or threat to their regional security or to
counter any unrest prejudicial to the internal security of either State.

(c) All plans and recommendations prepared by the Defence and Security
Committee shall be submitted for adoption by the Supreme Council, subject to the
constitutional principles of each of the two countries.

6. General Secretariat

(a) A General Secretariat shall be established to follow up the implementation
of the provisions of this Treaty.

(b) The General Secretariat shall be headed by a Secretary-General who shall
be appointed by decision of the Supreme Council.

(c) The headquarters, mandate, staff and budget of the General Secretariat
shall be determined by decision of the Supreme Council.

Final provisions

1. Special agreements shall be concluded between the two countries in the
fields covered by the present Treaty, such as the economic, security, defence and
other fields, in accordance with the constitutional principles of each of the two
countries, and shall be regarded as an integral part of this Treaty.

2. This Treaty shall come into force after ratification by the competent author-
ities, in accordance with the constitutional procedures of the two Contracting
States.

3. Each of the two States undertakes to abrogate laws and arrangements
which are not in accordance with this Treaty to the extent that such action is not
incompatible with the constitutional provisions of the two States.

Damascus, 22 May 1991

For the Syrian Arab For the Lebanese
Republic: Republic:

HAFEZ AL-ASSAD ELIAS HRAoui
President of the Syrian President of the Lebanese

Arab Republic Republic
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